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PC INTERREG V A France - Italie, Projet n°3896 

PC INTERREG V A  Italia - Francia, Progetto  n°3896 

Webinaire de restitution COBIODIV SI  : 
L’interopérabilité des données de biodiversité 

  sur le territoire transalpin 

Webinar di restituzione COBIODIV SI: 
L’interoperabilità dei dati sulla biodiversità 

  sul territorio transalpino 

@pitem.biodivalp 

@BiodivAlp 

maregionsud/biodivalp 
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Désactivez votre micro 
lorsque vous ne prenez 
pas la parole 

Arrêtez  votre caméra, sauf 
pour les prises de paroles  

Pour posez vos questions, en 
écrivant dans le chat 

Chiuda il microfono 
quando non sta parlando.  

Chiuda anche la telecamera, 
salvo se sta intervenendo 

Per fare domande, scrivere 
in chat 

Pas de panique !  

Pour entendre la traduction, cliquer Interprétation 
puis choisissez votre langue (Français ou italien) 

Per ascoltare la traduzione, cliccate su Interpretazione 
e scegliete la vostra lingua  (Italiano o francese) 

Quelques consignes pratiques / Alcune indicazioni pratiche  

Renommez-vous/ Rinominarsi: 

 NOM Prénom (Structure) 

(Cognome, nome e ente) 



Objectif principal 

Protéger et valoriser le patrimoine naturel et la biodiversité 
de la zone ALCOTRA  

par la mise en réseau des acteurs et de sites protégés/sensibles 

 par la mise en cohérence des approches et une mutualisation 
des outils au travers d’initiatives et de plans d’actions partagés. 
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2 objectifs stratégiques  

❶ Endiguer l’érosion des écosystèmes et des espèces protégées 
face aux changements globaux 

❷ Renforcer l’attractivité du territoire transfrontalier en se basant 
sur les écosystèmes, la biodiversité et les connectivités écologiques. 
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Obiettivo principale  

Proteggere e valorizzare il patrimonio naturale e la biodiversità 
della zona ALCOTRA  

mettendo in rete le parti interessate e i siti protetti/sensibili 

rendendo coerenti gli approcci e mettendo in comune gli strumenti 
attraverso iniziative e piani d'azione condivisi. 

 

2 obiettivi strategici 

❶ Arginare l'erosione degli ecosistemi e delle specie protette              
di fronte al cambiamento globale 

❷ Rafforzare l'attrattiva del territorio transfrontaliero a partire 
dagli ecosistemi, dalla biodiversità e dalle connettività ecologiche. 

PITEM Biodiv’ALP 
(Plan intégré thématique / Piano integrato tematico)  
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Chef de file/capofila PITEM : Région Sud Provence-Alpes-Côte d'Azur  

10 partenaires/partners:  
5 Régions (Sud-Provence-Alpes-Côte d’Azur, Piemonte, Auvergne-Rhône-Alpes, Liguria, Valle d’Aosta), 

2 Agences régionales pour l’environnement (ARBE Provence-Alpes-Côte d’Azur et ARPA Liguria), 

2 Parcs nationaux (Ecrins et Gran Paradiso), 1 Conservatoire d’espaces naturels (Haute-Savoie). 

16 délégataires/soggetti attuatori:  
Parcs nationaux (Mercantour, Vanoise),  

Parcs naturels régionaux (Queyras, Mont Avic, Alpi Cozie, Alpi Liguri),  

Conservatoires botaniques nationaux (Alpin, Méditerranéen),  

Conservatoire d’espaces naturels (Savoie),  

Province (Imperia), Métropole (Nice Côte d’Azur), Commune (Rhèmes-St-Georges),  

Chambre de commerce et d’industrie (Provence-Alpes-Côte d’Azur), Université (Gênes), 
Fondation (Montagna Sicura), Association (Le Terre dei Savoia). 

 Partenariat/partenariato                    : 26 bénéficiaires/beneficiari 

3 

PITEM Biodiv’ALP 

Biodiv’ALP, 
la biodiversité sans frontières 
la biodiversità senza frontiere 

 

5 Régions du programme ALCOTRA  en France et en Italie 
5 regioni ALCOTRA in Francia e in Italia 
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PITEM Biodiv’ALP 

Zone 
ALCOTRA 

→ 
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Biodiv’ALP, 
la biodiversité sans frontières 
la biodiversità senza frontiere 
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PITEM Biodiv’ALP 
5 projets simples                         5 progetti semplici 2019 - 2023 
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Biodiv’ALP, 
la biodiversité sans frontières 
la biodiversità senza frontiere 
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PITEM Biodiv’ALP 
 Thématiques/temi   
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Biodiv’ALP, 
la biodiversité sans frontières 
la biodiversità senza frontiere 
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Capofila:  
 
Attività : 
 Stabilire un elenco comune delle specie e degli habitat da cui lavorare 
 Scambio e definizione di protocolli di monitoraggio comuni 

Strutturare i database in una logica di interoperabilità 
 Acquisire quante più conoscenze possibili 
 Migliorare il grado di diffusione delle conoscenze a tutte le parti interessate e agli utenti.  

Projet/ Progetto COBIODIV (n°3896) 
Amélioration de la connaissance/Migliorare la conoscenza 

Connaître la 
biodiversité et les 
écosystèmes pour 
mieux les protéger 

ensemble 

Conoscere la 
biodiversità e gli 

ecosistemi per 
proteggerli meglio 

insieme 
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Chef de file :   Budget : 1.883.490 € 
 
 
Activités : 
 Etablir une liste commune d’espèces et d’habitats à partir de laquelle de travailler 
 Echanger et définir des protocoles communs de suivi 

Structurer les bases de données dans une logique d’interopérabilité 
 Acquérir une connaissance la plus exhaustive possible  
 Améliorer le degré de diffusion de la connaissance auprès de tous les acteurs et usagers.  
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WP4 : 
Organiser et structurer les connaissances dans une logique d’interopérabilité 
Organizzare e strutturare la conoscenza in una logica di interoperabilità 

 4.1. Réaliser un diagnostic sur les systèmes d’information (SI) et les bases de 
données (BDD) de biodiversité et d’habitats des partenaires et délégataires pour 
permettre leur interopérabilité/Realizzare una diagnosi dei sistemi informativi e dei 
database della biodiversità e degli habitat dei partner e dei soggetti attuatori per 
permettere la loro interoperabilità 

 Partenaires et délégataires / Partner e soggetti attuatori COBIODIV : 

 4.2. Définition d’une stratégie d’interopérabilité des bases de données de 
biodiversité et des habitats et réalisation concrètes d’actions/ Definizione di una 
strategia di interoperabilità per i database della biodiversità e degli habitat e 
attuazione concreta delle azioni 
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WP4 : 
Organiser et structurer les connaissances dans une logique d’interopérabilité 
Organizzare e strutturare la conoscenza in una logica di interoperabilità 

 4.1. Réaliser un diagnostic sur les systèmes d’information (SI) et les bases de 
données (BDD) de biodiversité et d’habitats des partenaires et délégataires pour 
permettre leur interopérabilité/Realizzare una diagnosi dei sistemi informativi e dei 
database della biodiversità e degli habitat dei partner e dei soggetti attuatori per 
permettere la loro interoperabilità 

 Partenaires et délégataires / Partner e soggetti attuatori COBIODIV : 

 4.2. Définition d’une stratégie d’interopérabilité des bases de données de 
biodiversité et des habitats et réalisation concrètes d’actions/Definizione di una 
strategia di interoperabilità per i database della biodiversità e degli habitat e 
attuazione concreta delle azioni 
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Présentation de la démarche de COBIODIV SI / Presentazione del approccio COBIODIV SI  

Etat des lieux en terme de données biodiversité &  d’interopérabilité / Inventario dei dati sulla biodiversità & interoperabilità: 

 Les besoins des organismes français / Esigenze delle organizzazioni francesi 

 Les besoins des organismes italiens / Esigenze delle organizzazioni italiani 

Les besoins communs franco-italiens en termes d’interopérabilité / Esigenze comuni franco-italiane in termini di interoperabilità 

- PAUSE / PAUSA - 

Les actions concrètes pour l’interopérabilité des données biodiversité / Azioni concrete per l'interoperabilità dei dati sulla biodiversità : 

 Mise en place de la stratégie / Attuazione della strategia  

 Enjeux autour de l'interopérabilité / Questioni riguardanti l'interoperabilità 

 Développements techniques / Sviluppi tecnici  

 Atlas ALCOTRA  

Questions & échanges – la stratégie franco-italienne  /  Domande & scambi – la  strategia franco-italiana 

09:30 

10:30 

12:00 

Webinaire de restitution COBIODIV SI / Webinar di restituzione COBIODIV SI 
L’interopérabilité des données de biodiversité sur le territoire transalpin 

L’interoperabilità dei dati sulla biodiversità sul territorio transalpino 
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Intervenants / oratori: 
Adrien PAJOT - Natural Solutions 
Camille MONCHICOURT  - Parc national des Ecrins 
Saliha ZEGTIR – ARPA Liguria 
Frédéric PETENIAN – ARBE Provence-Alpes-Côte d’Azur 
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Merci pour votre attention et bon webinaire ! 
Grazie per la vostra attenzione e buon Webinar! 

 

Projet co-financé par le programme européen de coopération territoriale transfrontalière 
 France– Italie INTERREG V–A ALCOTRA 2014-2020 

Progetto cofinanziato dal programma europeo di cooperazione territoriale transfrontaliera 
 Francia- Italia INTERREG V-A ALCOTRA 2014-2020 

Contact & infos : 
biodivalp@maregionsud.fr - www.maregionsud.fr/biodivalp 
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@pitem.biodivalp 

@BiodivAlp 

Biodiv’ALP, 
la biodiversité sans frontières 
la biodiversità senza frontiere 

 

mailto:biodivalp@maregionsud.fr
http://www.maregionsud.fr/biodivalp
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Date / data: 05/10/2021
Lieu / luogo: Videoconf.

INTEROPÉRABILITÉ DES DONNÉES DE 
BIODIVERSITÉ SUR LE TERRITOIRE TRANSALPIN

INTEROPERABILITÀ DEI DATI DELLA 
BIODIVERSITÀ SUL TERRITORIO TRANSALPINO

Connaître la biodiversité et les écosystèmes pour 
mieux les protéger ensemble

Conoscere la biodiversità e gli ecosistemi per 
proteggerli meglio insieme

@pitem.biodivalp

@BiodivAlp

www.maregionsud.fr/biodivalp 
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Inventario dei dati della
biodiversità & interoperabilità

Inventaire des données sur la 
biodiversité & interopérabilité 
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Partner coinvolti
Partner impliqués1
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Partner coinvolti / Partner impliqués
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Metodologia
Méthodologi2
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Metodologia / Méthodologie

• Preparazione:

✓ Contattare i deversi partner 
✓ Griglia dell’inventario (questionari)

- Caratterizzazione della struttura e del personale
- Dati naturalistici raccolti (gestione, flussi,.. etc.)
- La struttura del SI della biodiversità
- Esigenze e problematiche 
- Informazione sulle risorse per lo sviluppo
- Interoperabilità e scambio dei dati

• Incontri e distribuzione/raccolta questionari 

• Analisi e Redazione

• Préparation:

✓ Contacter différents partenaires 
✓ Grille d'inventaire (questionnaires)

- Caractérisation de la structure et du personnel
- Données naturalistes collectées (gestion, flux, ... etc.)
- La structure de la biodiversité IS
- Besoins et problèmes 
- Informations sur les ressources pour le développement
- Interopérabilité et échange de données

• Réunions et distribution/collecte des questionnaires 

• Analyse et rédaction
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Strumenti utilizzati per la gestione dei dati
Outils utilisés pour la gestion des données3
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Strumenti SI / Outils SI

Strumento/SI Partner

LiBiOss ARPAL

ESRI RAVA

QGIS RAVA/PNGP

Django Framework PNGP

iNaturalist Regione Piemonte

Aves Regione Piemonte

Ornitho.it Regione Piemonte
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Esigenze e problematiche Italiane legate
all’interoperabilità

Besoins et  italiens liés à l'interopérabilité
4
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Esigenze Italiane / Besoins italiens

1. Facilitare lo scambio dati tra le diverse 
banche dati

2.    Migliorare e facilitare la gestione dei dati
- Migliorare la gestione della nomenclatura 

delle specie
- Strutturare e migliorare il processo di 

validazione dei dati
- Aggiornamento dei dati registrati nella banca 

dati
- Altre problematiche legati alla gestione dei 

dati

1.    Faciliter l'échange de données entre 
différentes bases de données

2.    Améliorer et faciliter la gestion des données
- Améliorer la gestion de la nomenclature des 

espèces
- Structurer et améliorer le processus de 

validation des données
- Mise à jour des données enregistrées dans la 

base de données
- Autres questions liées à la gestion des 

données
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Esigenze Italiane / Besoins italiens

3.    Migliorare e aggiornare il flusso dei dati
- Aggiornare e migliorare la modalità di 

caricamento dei dati nella banca dati.
- Aggiungere nuovi flussi automatici in 

entrata alla banca dati

4. Ottimizzare le funzionalità del sistema

5.    Aggiornare le strutture delle banche dati

3.    Améliorer et mettre à jour le flux de données
- Mettre à jour et améliorer la façon dont les données 

sont chargées dans la base de données.
- Ajouter de nouveaux flux d'entrée automatiques à la 

base de données

4.    Optimiser la fonctionnalité du système

5.    Mettre à jour les structures des bases de données
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Esigenze Italiane / Besoins italiens

6. Necessità di flussi di finanziamenti 
regolari

7.    Definire le risorse minime della rete e 
della infrastruttura fisica a supporto dei 
servizi

6.     Nécessité de disposer de flux de 
financement réguliers

7.    Définir les ressources minimales du 
réseau et de l'infrastructure physique 
supportant les services.
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Esigenze comuni franco-italiane in 
termini di interoperabilità

Les besoins communs franco-italiens
en termes d’interopérabilité



14/

Categoria 1 / Catégorie 1

Facilitare lo scambio e il flusso dei dati tra le diverse banche dati

Faciliter l'échange et flux de données entre différentes bases de données
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Esigenze Italiane / Besoins Italiens Esigenze Francese / Besoins Français 

Aggiornamento dei dati registrati nella banca dati 
L’aggiornamento di un dato deve essere elaborato automaticamente in tutte le banche dati 
che lo archiviano  (N°1).

Aggiornare e migliorare la modalità di caricamento dei dati nella banca 

dati 
Facilitare i flussi di dati in entrata in GeoNature (N°12).

Facilitare l’integrazione dei dati dei partner nella BD della struttura (N°13).

Integrare automaticamente i dati degli elementi delle reti di monitoraggio (rete dei grandi 
predatori, rete flora, rete gipeti, ecc.) nel BD della struttura (N°19).

Passare direttamente attraverso un unico flusso dal SINP per l’integrazione dei dati dei 
partner (N°21).

Automatizzare un collegamento tra la banca dati SERENA e la banca dati GeoNature

(N°61).

Migliorare le funzioni d'esportazione dei dati Facilitare i flussi di dati in uscita da GeoNature (N°11).
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Categoria 2 / Catégorie 2

Migliorare e facilitare la gestione dei dati

Améliorer et faciliter la gestion des données
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Esigenze Italiane / Besoins Italiens Esigenze Francese / Besoins Français

Strutturare e migliorare il processo di 

validazione dei dati 

Realizzare una validazione automatica dei dati 
quando vengono raccolti (N°34)

La sensibilità del dato

Trattare l’argomento della sensibilità del dato 

(N°17)
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Categoria 3 / Catégorie 3

Aggiornare le strutture delle banche dati e applicazioni professionali

Mettre à jour les structures des bases de données et applications métiers
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Esigenze Italiane / Besoins Italiens Esigenze Francese / Besoins Français
Prevedere l’integrazione di tutti i dati 

e le informazioni utili e necessarie 
Migliorare e facilitare la gestione dei metadati

Scegliere uno strumento in grado di gestire i metadati (N°40) 

Promuovere l’integrazione dei dati protocollati nello strumento GeoNature
(N°18).

Standardizzare i modelli di dati dei protocolli (N°22).

Riprendere la presentazione dello standard SINP per una presentazione semplice e 

minimalista che sia sufficiente oltre che completa (essere soprattuto il più vicino e 

basilare possibile ai dati) – Negli strumenti (N°9)

Costruire gli standard francesi sulla base degli standard internazionali (N°59).

Integrare la dimensione dell’habitat nella SI biodiversità della struttura (N°15).

Creazione di un App smartphone
Sviluppare una versione mobile del modulo "Monitoraggio" dello strumento 

GeoNature (N°41).



Grazie per l’Attenzione!
Merci pour votre attention !
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Projet co-financé par le programme européen de coopération territoriale transfrontalière  France–Italie INTERREG V–A ALCOTRA 2014-2020
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@pitem.biodivalp

@BiodivAlp

Date
Lieu

COBIODIV SI – Restitution finale

maregionsud.fr/biodivalp

05 octobre 2021
Visioconférence

Adrien PAJOT – adrien_pajot@natural-solutions.eu
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PHASE 1
RÉALISATION D’UN DIAGNOSTIC ET MISE EN 

ŒUVRE
DE L’INTEROPÉRABILITÉ DES BASES DE DONNÉES

EN MATIÈRE DE BIODIVERSITÉ ET HABITATS
SUR LE TERRITOIRE TRANSALPIN 
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Initiation de la phase 1
1
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Trois structures motrices 
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10 partenaires et délégataires
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Méthodologie

• Formalisation des besoins et notations par la structure 

• Contact référent(e)s SI de la structure 

• Entre:en semi-direc:f : 
ü Présenta:on structure et lien avec autres structures de biodiversité 
ü Structura:on du SI de biodiversité 
ü Flux de données (notamment avec le SINP)
ü Probléma:ques et besoins techniques
ü Atlas de la Biodiversité Alpine 

• Compte-rendu co-écrit avec chaque structure 
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Résultats d’ensemble
2
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27 structures rencontrées
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Mais encore quelques 
données peu 
structurées :

Tableurs
SIG éparpillés

Bases Access ou 
PostGreSQL obsolètes 

etc. 

8 outils principaux
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Analyse des besoins
3
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77 besoins 65 génériques 12 spécifiques

Analyse des besoins 
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• Fluidification des échanges de données (16, 138) 
• Traçabilité des données (3, 56) 
• Métadonnées (3, 48) 
• Rôle et organisation des structures (10, 46) 
• Qualité des données (8, 34) 
• Standards de données (6, 30) 
• Résultats COBIODIV (3, 20) 
• Habitats (5,15) 
• Autres (3, 15) 
• Valorisation des données (2, 15) 
• Validation des données (6, 13) 

11 thématiques
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Analyse fonc9onnelle
4

PC INTERREG V A France - Italie, Italia - Francia  Projet / progetto n°3896  – PS2

Crédit photo : Thierry M
AILLET –

Parc N
a=onal des Écrins



17 /

Préparation de la phase 2
5
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Phase 2 - Plusieurs leviers d’action

• Accompagnement des structures dans le besoin

• Développements techniques
• Groupes de travail à thèmes

• Vulgarisation technique de certains sujets 

• Valorisation du projet COBIODIV  
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Proposition de stratégie 
pour la phase 2

6
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Plan d’acCons
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Déroulé de la phase 2
7
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Déroulé de la phase 2
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Développements techniques
8
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gn_dashboard – Valorisation des données
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GN2PG pour l’intéropérabilité des données

PC INTERREG V A France - Italie, Italia - Francia  Projet / progeKo n°3896  – PS2

• Test de l’outil

• Corrections mineures 

• Proposition d’améliora
tion via l’AAP SINP

• Proposition d’un CDC 
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Et d’autres développements comme
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• Signature d’une données 

• Ouverture de GeoNature 
grâce à un User public 
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Atlas ALCOTRA
8
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Atlas ALCOTRA au cours de la phase 2
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https://geonature.fr/documents/2021-COBIODIV-SI/
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Recrutement de deux stagiaires
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Corentin LANGE : 
https://www.linkedin.com/in/corentin-lange/

Etudiant en deuxième année à Centrale Marseille

Mathilde LECLERC : 
https://www.linkedin.com/in/mathilde-leclerc-ab98a9200/

Etudiante en deuxième année à Bordeaux Sciences Agro

https://www.linkedin.com/in/corentin-lange/
https://www.linkedin.com/in/mathilde-leclerc-ab98a9200/
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Analyse du besoin 
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https://geonature.
fr/documents/202
1-COBIODIV-
SI/2021-06-
PITEM-BiodivAlp-
COBIODIV-SI-Atlas-
Analyse-
besoins.pdf



Etat de l’art : 7 ouCls 

https://geonature.fr/documents/2021-COBIODIV-SI/2021-06-
PITEM-BiodivAlp-COBIODIV-SI-Atlas-Etat-art.pdf
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Analyse foncConnelle : 7 ouCls
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https://geonature.fr/documents/2021-COBIODIV-SI/2021-06-PITEM-BiodivAlp-COBIODIV-SI-Atlas-Analyse-fonctionnelle.pdf
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Analyse technique : 3 outils
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Choix de l’outil GeoNature-atlas
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Intégration des données
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Intégration des données

PC INTERREG V A France - Italie, Italia - Francia  Projet / progetto n°3896  – PS2



37 /

IntégraCon des données
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Développements supplémentaires
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Bilan et perspectives
9
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Bilan
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• Rencontre d’une grande diversité d’acteurs de la biodiversité
• Agrégation de données de différents partenaires : 
• Facilitée en France par les standards de l’INPN
• Par le partage d’outils open source adaptés à différents 

contextes et échelles
• Réussie aussi côté italien

• Fluidification des échanges à améliorer 
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Perspectives
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• Reproduction de la méthodologie dans d’autres 
régions avec d’autres acteurs
• Réalisation d’un atlas biogéographique à l’échelle 
des Alpes
• Inclusion des données d’habitats 



Merci de votre attention !

Grazie per l'ascolto !

@pitem.biodivalp

@BiodivAlp

maregionsud.fr/biodivalpContact : biodivalp@maregionsud.fr
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